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Совет по правам человека 
Пятьдесят шестая сессия 

18 июня — 12 июля 2024 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Бангладеш, Вьетнам, Парагвай, Перу*, Филиппины* и Эквадор*:  

проект резолюции 

56/... Права человека и изменение климата 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций и вновь 

подтверждая Всеобщую декларацию прав человека, Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах, Международный пакт о 

гражданских и политических правах, Конвенцию о правах инвалидов, Конвенцию о 

правах ребенка, Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин, Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации и Венскую декларацию и Программу действий, 

 ссылаясь на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и содержащееся в ней обязательство о том, что никто не будет забыт, 

включая, в частности, Цель 13, касающуюся принятия срочных мер для борьбы с 

изменением климата и его последствиями, 

 вновь подтверждая Аддис-Абебскую программу действий как неотъемлемую 

часть Повестки дня на период до 2030 года, 

 вновь подтверждая также, что все права человека являются универсальными, 

неделимыми, взаимозависимыми и взаимосвязанными,  

 ссылаясь на все предыдущие резолюции Совета по правам человека о правах 

человека и изменении климата и принимая к сведению дискуссионные форумы и 

доклады, санкционированные этими резолюциями, 

 вновь подтверждая Рамочную конвенцию Организации Объединенных Наций 

об изменении климата и Парижское соглашение, принятое в контексте Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата1, а также их цель 

и принципы и особо отмечая, что при осуществлении всех действий, связанных с 

изменением климата, Сторонам следует в полной мере уважать, поощрять и учитывать 

свои соответствующие обязательства в области прав человека, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 

 1 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 
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 ссылаясь на то, что в Парижском соглашении констатируется, что изменение 

климата является общей озабоченностью человечества и что Сторонам следует при 

осуществлении действий в целях решения проблем, связанных с изменением климата, 

уважать, поощрять и учитывать свои соответствующие обязательства в области прав 

человека, включая право на питание, право на здоровье, права коренных народов, 

местных общин, крестьян, мигрантов, детей, лиц с инвалидностью и лиц, находящихся 

в уязвимом положении, и право на развитие, а также гендерное равноправие, 

расширение прав и возможностей женщин и межпоколенческую справедливость, и 

также констатируя необходимость уважать, поощрять и учитывать свои 

соответствующие обязательства в области права на питание, прав крестьян, молодежи, 

людей, живущих в развивающихся государствах и наименее развитых странах, и в 

условиях недостатка воды, опустынивания, деградации земель и засухи, а также 

расширения прав и возможностей девочек, 

вновь подтверждая твердое намерение добиваться полного, эффективного и 

устойчивого осуществления Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата и принятого в ее русле Парижского соглашения, в том числе в 

контексте устойчивого развития и усилий по искоренению нищеты, ликвидации 

проблемы голода и недостаточного питания и обеспечению стабильности источников 

средств к существованию, с тем чтобы достичь конечной цели Конвенции, 

 подчеркивая важность удержания прироста глобальной средней температуры 

намного ниже 2 °С сверх доиндустриальных уровней и приложения усилий в целях 

ограничения роста температуры до 1,5 °С сверх доиндустриальных уровней, признавая 

при этом, что это значительно сократит риски и воздействия изменения климата, 

 с серьезной обеспокоенностью отмечая выводы, содержащиеся в обобщающем 

докладе к шестому оценочному докладу Межправительственной группы экспертов по 

изменению климата, и выводы, содержащиеся в материалах Рабочей группы III к этому 

оценочному докладу, где говорится, что ограничение потепления до 1,5 °C требует, 

чтобы глобальные выбросы парниковых газов достигли пика не позднее 2025 года , 

к 2030 году были сокращены на 43 процента и к 2040 году — на 69 процентов по 

сравнению с уровнями 2019 года, и чтобы был достигнут чистый нуль выбросов 

диоксида углерода к 2050 году, 

 подчеркивая настоятельную необходимость принимать более амбициозные 

действия в области климата в контексте осуществления Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении климата и Парижского соглашения2 

в том, что касается предотвращения изменения климата, адаптации к нему и 

предоставления средств осуществления, особенно финансовых ресурсов 

развивающимся странам, 

 констатируя, что, как это отмечено в Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, глобальный характер изменения 

климата требует как можно более широкого сотрудничества всех стран и их участия в 

эффективных и надлежащих международных мерах реагирования в соответствии с их 

общей, но дифференцированной ответственностью и соответствующими 

возможностями, а также их социальными и экономическими условиями, и констатируя 

также, что пункт 2 статьи 2 Парижского соглашения гласит, что это соглашение будет 

осуществляться таким образом, чтобы отразить справедливость и принцип общей, но 

дифференцированной ответственности и соответствующих возможностей в свете 

различных национальных условий, 

 ссылаясь на резолюцию 77/276 Генеральной Ассамблеи от 29 марта 2023 года, 

в которой Ассамблея просила Международный Суд вынести консультативное 

заключение в отношении обязательств государств в связи с изменением климата, и 

резолюцию 76/300 Ассамблеи от 28 июля 2022 года о праве человека на чистую, 

здоровую и устойчивую окружающую среду, 

  

 2   Принято в соответствии с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об 

изменении климата; см. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 
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 отмечая важность работы научных кругов и Межправительственной группы 

экспертов по изменению климата, в частности ее оценочных докладов и специальных 

докладов, для поддержки деятельности по усилению глобальных мер реагирования на 

изменение климата, в том числе с учетом человеческого измерения и знаний коренных 

народов, крестьян и местных общин, 

 констатируя, что, как отмечено в Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, меры реагирования на изменение 

климата должны комплексно координироваться с социально-экономическим 

развитием в целях недопущения негативного воздействия на последнее, полностью 

принимая во внимание законные приоритетные потребности развивающихся стран в 

деле достижения устойчивого экономического роста и искоренения нищеты, и далее 

признавая необходимость ликвидации проблемы голода и недостаточного питания и 

обеспечении стабильности источников средств к существованию перед лицом потерь 

и ущерба, вызванных экстремальными погодными явлениями и медленно 

протекающими явлениями, 

 признавая, что нищета во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю 

нищету, представляет собой одну из важнейших глобальных проблем и что 

искоренение нищеты и ликвидация проблемы голода и недостаточного питания имеют 

важнейшее значение для достижения Целей в области устойчивого развития, 

формирования устойчивости к изменению климата, поощрения и защиты прав 

человека, в том числе полной реализации права на достаточный жизненный уровень, 

и поддержания стабильности источников средств к существованию, особенно людей, 

живущих в развивающихся странах, в том числе в малых островных развивающихся 

государствах и наименее развитых странах, а также в других уязвимых с точки зрения 

климата странах, которых негативные воздействия изменения климата затрагивают в 

непропорционально большой мере, 

 подчеркивая, что обязательства, стандарты и принципы в области прав человека 

создают потенциал для того, чтобы направлять и укреплять процессы разработки 

политики в области изменения климата на международном, региональном и 

национальном уровнях, способствуя тем самым согласованности, законности и 

устойчивым результатам политики, 

 особо отмечая, что неблагоприятные воздействия изменения климата имеют 

целый ряд как прямых, так и косвенных последствий, которые усиливаются при более 

значительном глобальном потеплении, для эффективного осуществления прав 

человека, включая, в частности, право на жизнь, право на достаточное питание, право 

на наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья, право на 

достаточное жилище, право на самоопределение, право на безопасную питьевую воду 

и санитарию, право на труд и право на развитие, и ссылаясь на то, что ни при каких 

обстоятельствах народ не может быть лишен своих собственных средств к 

существованию, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что, хотя такому влиянию 

подвергаются отдельные лица и общины по всему миру, неблагоприятные последствия 

изменения климата сильнее всего ощущаются теми слоями населения, которые уже 

находятся в уязвимом положении из-за таких факторов, как, среди прочих, 

географическое положение, нищета, гендер, возраст, раса, этническая 

принадлежность, принадлежность к коренным народам или меньшинствам, когда это 

применимо, национальное или социальное происхождение, сословное или иное 

положение и инвалидность, 

 выражая крайнюю обеспокоенность тем, что изменение климата создает угрозу 

для самого существования некоторых стран и уже оказало неблагоприятное 

воздействие на полное и эффективное осуществление прав человека, 

провозглашенных во Всеобщей декларации прав человека и других международных 

договорах по правам человека, 

ссылаясь на то, что в Парижском соглашении признается, что Стороны могут 

страдать не только от изменения климата, но также от воздействий мер, принимаемых 

в целях реагирования на него, и подчеркивается неразрывная связь действий по борьбе 
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с изменением климата, мер реагирования на изменение климата и воздействий 

изменения климата со справедливым доступом к устойчивому развитию и 

ликвидацией нищеты, 

принимая во внимание настоятельную необходимость справедливых изменений 

в секторе рабочей силы и создания достойных условий труда и качественных рабочих 

мест в соответствии с определяемыми на национальном уровне приоритетами 

развития и ссылаясь на пункт 85 решения 1/CMA.33, в котором была признана 

необходимость обеспечения справедливых изменений, способствующих устойчивому 

развитию и искоренению нищеты, а также созданию достойных условий труда и 

качественных рабочих мест, в том числе путем приведения финансовых потоков в 

соответствие с траекторией в направлении развития, характеризующегося низким 

уровнем выбросов и сопротивляемостью к изменению климата, в том числе путем 

внедрения и передачи технологий и предоставления поддержки развивающимся 

странам, 

приветствуя развертывание программы работы и ежегодного диалога на 

уровне министров по вопросу о путях справедливого перехода на двадцать седьмой 

сессии Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата, 

констатируя, что справедливый переход может способствовать достижению 

более надежных и справедливых результатов в области предотвращения изменения 

климата на основе применения индивидуальных подходов, учитывающих разные 

условия, отмечая, что справедливые изменения в секторе рабочей силы, создание 

достойных условий труда и качественных рабочих мест, а также диверсификация 

экономики являются ключом к максимизации положительного и минимизации 

отрицательного воздействия мер реагирования и что стратегии, связанные со 

справедливым переходом и диверсификацией экономики, следует осуществлять с 

учетом различных национальных условий и контекстов, 

признавая возможности, проблемы и препятствия, связанные с устойчивым 

развитием и искоренением бедности в рамках глобального перехода к низкому уровню 

выбросов и климатической жизнестойкости, и вновь подтверждая важность 

международного сотрудничества как фактора, способствующего справедливому 

переходу на пути к достижению целей Парижского соглашения, в том числе 

посредством увеличения инвестиционных потоков и соответствующей финансовой 

поддержки, включая низкозатратное финансирование, расширение доступа к чистым 

энергетическим технологиям и наращивание потенциала развивающихся стран, 

признавая также, что государствам следует сотрудничать в продвижении 

благоприятной и открытой международной экономической системы, направленной на 

достижение устойчивого экономического роста и развития во всех странах, что 

позволит им лучше решать проблемы изменения климата, и отмечая, что меры, 

принимаемые для борьбы с изменением климата, в том числе односторонние, не 

должны представлять собой средство произвольной или неоправданной 

дискриминации или замаскированного ограничения международной торговли, 

отмечая далее важность для некоторых концепции «климатической 

справедливости», при осуществлении действий по решению проблем, связанных с 

изменением климата, 

подтверждая, что уделение приоритетного внимания равенству, 

климатической справедливости, социальной справедливости, инклюзии и процессам 

справедливого перехода может способствовать адаптации и амбициозным действиям 

по предотвращению изменения климата и устойчивому к изменению климата 

развитию, и особо отмечая, что результаты адаптации повышаются благодаря 

усилению поддержки регионов и людей, наиболее уязвимых для климатических угроз, 

и что интеграция адаптации к изменению климата в программы социальной защиты 

повышает устойчивость, 

  

 3  См. FCCC/PA/CMA/2021/10/Add.1. 
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 выражая обеспокоенность тем, что изменение климата непосредственно и 

непропорционально затрагивает женщин и девочек, детей, молодежь, пожилых людей, 

людей с инвалидностью, коренные народы, местные общины, мигрантов, лиц, 

живущих в бедности, и других людей, находящихся в уязвимом положении, подрывая 

их благосостояние и осуществление ими целого ряда прав человека, и что меры, 

принимаемые для решения этой проблемы, могут иметь негативные последствия, 

 признавая, что эрозия источников средств к существованию, в частности в 

результате разрушения домов и инфраструктуры, утраты имущества и доходов, 

здоровья людей и продовольственной безопасности, частично вызванных 

негативными последствиями изменения климата, является фактором, 

подталкивающим к перемещению и миграции, особенно из сельских районов в города, 

и может способствовать повышению риска эксплуатации, включая торговлю людьми, 

находящимися в процессе перемещения, в частности женщинами и девочками, 

 особо отмечая, что социальное обеспечение является одним из прав человека и 

мощным инструментом содействия социальной инклюзии и уважению человеческого 

достоинства, особенно наиболее маргинализированных слоев населения, 

и подчеркивая, что усилия по реализации права на социальное обеспечение должны 

быть инклюзивными и доступными для всех, 

 выражая обеспокоенность по поводу неадекватности систем социальной 

защиты работников неформального сектора и низкой степени охвата и 

распространения среди уязвимых групп населения, занимающихся сельским 

хозяйством, систем страхования урожая, которые могли бы обеспечить 

гарантированный доход в случае непредвиденных обстоятельств, 

вновь подтверждая, что системы социального обеспечения могут 

способствовать справедливому переходу и минимизации последствий потери рабочих 

мест, создавая доступ к непрерывному образованию, расширяя возможности рынка 

труда и оказывая помощь работникам, в том числе занятым в неформальном секторе 

экономики, в переходе на работу в новых и формирующихся устойчивых отраслях, 

 признавая, что женщины и девочки непропорционально сильно страдают от 

последствий изменения климата, в том числе в плане реализации и осуществления их 

прав человека, и подчеркивая важность обеспечения участия женщин, включая 

пожилых женщин, коренных женщин и девочек, в контексте политики и процессов 

принятия решений, касающихся борьбы с изменением климата, экологии и снижения 

риска бедствий, 

 вновь подтверждая необходимость дальнейшего осуществления Сендайской 

рамочной программы по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, принятой 

третьей Всемирной конференцией Организации Объединенных Наций по снижению 

риска бедствий, и содержащиеся в ней ссылки на права человека, защиту источников 

средств к существованию и продовольственную безопасность, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что развивающиеся страны, 

особенно наименее развитые страны и малые островные развивающиеся государства, 

не имеющие ресурсов для осуществления своих планов и программ действий в области 

адаптации и эффективных стратегий адаптации, могут страдать от более высокой 

подверженности экстремальным погодным явлениям как в сельских, так и в городских 

районах, 

 особо отмечая важность выполнения принятых согласно Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении климата в отношении 

развивающихся стран обязательств, касающихся мер по предотвращению изменения 

климата, адаптации к нему и предоставления и мобилизации финансовых ресурсов, 

передачи технологий и укрепления потенциала, и особо отмечая также, что 

достижение целей Парижского соглашения будет способствовать более активному 

осуществлению Рамочной конвенции и поможет обеспечить принятие максимально 

возможных мер по адаптации к изменению климата и его предотвращению для 

недопущения, минимизации и устранения потерь и ущерба, связанных с 
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неблагоприятным воздействием изменения климата на нынешнее и будущие 

поколения, 

 ссылаясь на итоговые документы, принятые на двадцать восьмой сессии 

Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, которые состоялись в Дубае с 30 ноября 

по 13 декабря 2023 года, включая решение 1/CMA.5 о результатах первого 

глобального подведения итогов и решение 3/CMA.5 о принятой в Объединенных 

Арабских Эмиратах программе работы по обеспечению справедливого перехода, 

и отмечая обязательства, взятые на этих сессиях, 

 приветствуя принятое на двадцать восьмой сессии Конференции Сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и 

пятой Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, решение о введении в действие новых механизмов финансирования, 

включая фонд, который был создан в Шарм-эш-Шейхе на двадцать седьмой сессии 

Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и четвертой Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, в целях реагирования на потери и ущерб 

для оказания помощи развивающимся странам, особенно уязвимым для 

неблагоприятных последствий изменения климата, в реагировании на экономические 

и неэкономические потери и ущерб, связанные с неблагоприятными последствиями 

изменения климата, включая экстремальные погодные явления и медленно 

протекающие явления, путем предоставления новых и дополнительных ресурсов и 

оказания содействия в их мобилизации, при том, что эти новые механизмы дополняют 

и включают в себя источники, фонды, процессы и инициативы в рамках и за рамками 

Конвенции и Парижского соглашения, 

 с интересом ожидая принятия более амбициозных обязательств на двадцать 

девятой сессии Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, девятнадцатой сессии Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Киотского протокола, и шестой 

сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, которые состоятся в Баку с 11 по 22 ноября 2024 года, 

 с удовлетворением отмечая продолжающиеся усилия Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека по привлечению внимания к 

необходимости реагирования на глобальную проблему изменения климата, в том 

числе путем подтверждения обязательств по обеспечению эффективных действий в 

области климата при одновременной пропаганде идеи поощрения и защиты прав 

человека, 

 приветствуя созыв дискуссионного форума, проведенного в соответствии с 

резолюцией 53/6 Совета по правам человека от 12 июля 2023 года и посвященного 

обеспечению стабильности источников средств к существованию в контексте риска 

потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными последствиями изменения климата, 

для постепенного продвижения к достижению полной реализации всех прав человека 

и путям реагирования на связанные с этим вызовы на основе равенства и 

климатической справедливости, 

 отмечая, что обязательства и ответственность в области прав человека, 

зафиксированные в соответствующих международных договорах по правам человека, 

предусматривают роль, которую государства, включая деловые круги, как носители 

ответственности и носители обязательств должны играть, в зависимости от 

обстоятельств, в поощрении, защите и уважении прав человека, когда они 

предпринимают действия по решению проблем, связанных с изменением климата и 

его неблагоприятными последствиями, 

 с признательностью отмечая работу Специального докладчика по вопросу о 

поощрении и защите прав человека в контексте изменения климата и принимая к 
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сведению последние доклады мандатария4, а также ссылаясь на доклад Специального 

докладчика по вопросу о торговле людьми, особенно женщинами и детьми, 

посвященный учету гендерных аспектов торговли людьми в контексте изменения 

климата, перемещения и уменьшения опасности бедствий5, доклады Специального 

докладчика по вопросу о праве на питание, посвященные праву на питание в контексте 

стихийных бедствий6 и воздействию изменения климата на право на питание7, доклады 

Специального докладчика по вопросу о праве человека на чистую, здоровую и 

устойчивую окружающую среду, посвященные изменению климата и правам 

человека8 и загрязнению воздуха и правам человека9, и доклад Специального 

докладчика по вопросу о крайней нищете и правах человека, посвященный изменению 

климата и нищете10, 

 приветствуя работу Форума уязвимых для изменения климата государств, 

которая показывает, что изменение климата является серьезной угрозой для 

осуществления прав человека и основных свобод, и принимая к сведению его 

«светофорную оценку» определяемых на национальном уровне вкладов11, 

 отмечая важность содействия значимому взаимодействию между 

сообществами специалистов по правам человека и борьбе с изменением климата как 

на национальном, так и на международном уровнях в целях укрепления потенциала 

для принятия мер реагирования на изменение климата, при которых уважаются и 

поощряются права человека, с учетом Женевского заявления о соблюдении прав 

человека в рамках деятельности по борьбе с изменением климата и других 

аналогичных усилий, 

 отмечая также разработку и реализацию региональных, субрегиональных и 

других инициатив, подобных Программе действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа»), которые направлены на борьбу 

с неблагоприятными последствиями изменения климата, 

 1. выражает крайнюю обеспокоенность по поводу того, что изменение 

климата способствовало и продолжает способствовать учащению и усилению 

интенсивности как экстремальных погодных явлений, так и медленно протекающих 

явлений и что они неблагоприятно воздействуют на полное осуществление всех прав 

человека; 

 2. особо отмечает важность продолжения неотложной, так как это связано 

с правозащитными обязательствами государств, дальнейшей работы над проблемой 

изменения климата и его неблагоприятных последствий для всех, особенно в 

развивающихся странах и для людей, положение которых с точки зрения изменения 

климата наиболее уязвимо; 

 3. призывает государства рассматривать, среди прочих аспектов, вопрос о 

правах человека в контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата и Парижского соглашения, принятого в соответствии с 

Конвенцией; 

 4. рекомендует государствам, которые еще этого не сделали, 

ратифицировать Парижское соглашение или присоединиться к нему; 

 5. признает важность для всех стран предотвращения, минимизации и 

устранения потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными последствиями 

изменения климата, включая экстремальные погодные явления и медленно 

протекающие явления, и роль устойчивого развития в снижении риска потерь и 

  

 4  A/HRC/55/43 и Adds.1–2 и A/78/255. 

 5  A/77/170. 

 6 A/HRC/37/61. 

 7 A/70/287. 

 8 A/HRC/43/53 и A/74/161. 

 9 A/HRC/40/55. 

 10 A/HRC/41/39. 

 11 www.thecvf.org/blog/traffic-light-assessment-report-2023/.  

http://www.thecvf.org/blog/traffic-light-assessment-report-2023/


A/HRC/56/L.14 

8 GE.24-12276 

ущерба, и в этой связи с интересом ожидает дальнейшего введения в действие 

Сантьягской сети и введения в действие новых механизмов финансирования, включая 

фонд, который был создан в Шарм-эш-Шейхе на двадцать седьмой сессии 

Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и четвертой Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, в целях реагирования на потери и ущерб 

для оказания помощи развивающимся странам, особенно уязвимым для 

неблагоприятных последствий изменения климата, в реагировании на  потери и ущерб, 

связанные с неблагоприятными последствиями изменения климата, в контексте 

соответствующих решений Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата и Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения; 

 6. призывает к фундаментальному и быстрому сокращению глобальных 

выбросов, чтобы предотвратить, минимизировать и устранить потери и ущерб от 

внезапных и медленно протекающих климатических явлений, которые оказывают 

негативное воздействие на осуществление прав человека; 

7. призывает государства расширять международное сотрудничество и 

помощь и вновь подтверждает неотложность расширения масштаба действий и 

поддержки, в частности в области финансирования, передачи технологий и 

укрепления потенциала, с целью принятия мер по предотвращению изменения 

климата и адаптации к нему и оказывать помощь развивающимся странам в 

предотвращении, минимизации и устранении потерь и ущерба, особенно тем из них, 

которые особо уязвимы для неблагоприятных последствий изменения климата; 

8. настоятельно призывает государства принять на двадцать девятой 

сессии Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата новую амбициозную коллективную количественную цель в 

области климатического финансирования для оказания помощи развивающимся 

странам в их инициативах по адаптации и предотвращению изменения климата, в том 

числе в реализации путей справедливого перехода от высокоуглеродной экономики к 

низкоуглеродной экономике; 

 9. призывает все государства применять осуществляемый по инициативе 

стран, ориентированный на интересы людей, всеобъемлющий, комплексный, 

учитывающий гендерные аспекты, включающий возрастную проблематику и 

инвалидность подход к политике в областях адаптации к изменению климата и его 

предотвращения на основе наилучшей имеющейся научной информации, 

согласующийся с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и ее целью и принципами, для действенного преодоления 

экономических, культурных и социальных последствий и связанных с правами 

человека вызовов, которые влечет за собой изменение климата, с тем чтобы 

обеспечить полное и эффективное осуществление прав человека для всех; 

 10. призывает государства более эффективно поощрять права человека лиц, 

находящихся в уязвимом положении, их инклюзию в процесс принятия решений по 

снижению риска и их доступ к средствам к существованию, продовольствию и 

питанию, безопасной питьевой воде и санитарным услугам, социальной защите, 

медицинскому обслуживанию и лекарствам, образованию и профессиональной 

подготовке, достаточному жилью и достойной работе, «чистой» энергии с низким 

уровнем выбросов, науке и технике, включая цифровые технологии и системы раннего 

оповещения, а также обеспечивать, чтобы услуги могли быть адаптированы к 

чрезвычайным и гуманитарным условиям; 

11. настоятельно призывает государства разрабатывать и эффективно 

осуществлять политику, способствующую справедливому переходу, согласно 

определенным на национальном уровне приоритетам развития, обеспечивая, чтобы 

пути перехода от высокоуглеродной к низкоуглеродной экономике были 

справедливыми, равноправными, инклюзивными и устойчивыми, при соблюдении 

принципа «никто не должен быть забыт», создании достойной работы и качественных 

рабочих мест, укреплении социального обеспечения, решении проблемы безработицы, 
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уменьшении неравенства и бедности, соответствии национальным условиям и 

отстаивании прав человека всех, с уделением особого внимания поддержке тех, кто в 

наибольшей степени затронут изменением климата и принимаемыми в ответ на него 

мерами, включая трудящихся и затронутые общины, а также лиц, находящихся в 

уязвимом положении; 

12. рекомендует государствам разрабатывать больше национальных 

тематических исследований, включающих оценку и анализ положительных и 

отрицательных воздействий осуществления мер по справедливому переходу в 

контексте прав человека, с тем чтобы обеспечить обмен опытом, передовой практикой 

и извлеченными уроками между государствами, учитывая работу в рамках Программы 

работы по справедливому переходу, учрежденной в решении 1/CMA.4; 

 13. признает связь между негативным воздействием изменения климата, в 

том числе на средства к существованию, и перемещением и миграцией, и рекомендует 

государствам осуществлять адаптационные меры, которые отвечают интересам 

наиболее уязвимых слоев населения, способствуют безопасному и добровольному 

перемещению, сводят к минимуму вынужденное перемещение и устраняют пробелы в 

защите прав человека, чтобы, в частности, снизить риск торговли людьми и 

эксплуатации лиц, находящихся в процессе перемещения, особенно женщин и 

девочек; 

14. настоятельно призывает государства в соответствии с Руководящими 

принципами предпринимательской деятельности в аспекте прав человека отстаивать 

принцип корпоративной ответственности за соблюдение прав человека, включая 

обязанность избегать оказания или содействия оказанию неблагоприятного 

воздействия на права человека посредством предпринимательской деятельности, 

которая может наносить ущерб окружающей среде и климатической системе, согласно 

национальному курсу, условиям и подходам; 

15. призывает предприятия, как транснациональные, так и другие, 

выполнять свои обязанности по соблюдению прав человека, в том числе в контексте 

изменения климата и окружающей среды, согласно их соответствующим 

национальным законам; 

 16. вновь подтверждает свою приверженность пропаганде усилий по 

борьбе с изменением климата и устранению его неблагоприятного воздействия на 

полное и эффективное осуществление прав человека и признает важность безопасного 

и значимого участия гражданского общества в действиях по борьбе с изменением 

климата и работе Совета по правам человека и его механизмов в контексте изменения 

климата на регулярной, систематической и прозрачной основе; 

 17. ссылается на резолюцию 47/24 Совета по правам человека от 14 июля 

2021 года, в которой Совет постановил включить в свою годовую программу работы, 

начиная с 2023 года, как минимум, дискуссионный форум, и постановляет, что 

ежегодный дискуссионный форум, который состоится на пятьдесят девятой сессии, 

будет посвящен содействию справедливому переходу в контексте преодоления 

негативного воздействия изменения климата на полную реализацию прав человека для 

всех людей и путям решения возникающих в этой связи проблем, а также передовой 

практике и извлеченным урокам, и постановляет также, что обсуждение в рамках 

дискуссионного форума будет обеспечено переводом на международный жестовый 

язык и субтитрированием; 

 18. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека представить Совету по правам человека на его шестьдесят первой 

сессии краткий доклад о дискуссионном форуме, состоявшемся на пятьдесят девятой 

сессии, и распространить этот доклад в доступных форматах, включая простой для 

чтения и понимания формат; 

 19. просит Генерального секретаря в консультации с государствами, 

специальными процедурами Совета по правам человека, Программой Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде, Всемирной метеорологической 

организацией, Международной организацией труда, Структурой Организации 
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Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин и другими соответствующими международными 

организациями и межправительственными органами, включая 

Межправительственную группу экспертов по изменению климата и секретариат 

Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, и 

другими заинтересованными сторонами и с учетом их мнений подготовить 

обобщающий доклад о возможностях, передовой практике, практических решениях, 

проблемах и препятствиях, имеющих отношение к справедливому переходу и полной 

реализации прав человека для всех людей, и представить этот доклад Совету на его 

шестидесятой сессии с последующим проведением интерактивного диалога, а также 

просит Генерального секретаря обеспечить наличие этого доклада в доступных 

форматах, включая простой для чтения и понимания формат; 

 20. рекомендует соответствующим мандатариям специальных процедур 

продолжать рассматривать в рамках их соответствующих мандатов вопрос об 

изменении климата и правах человека, включая неблагоприятное воздействие 

изменения климата на полное и эффективное осуществление прав человека, особенно 

прав человека лиц, находящихся в уязвимом положении; 

 21. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека оказать всю необходимую кадровую, 

техническую и финансовую помощь для эффективного и своевременного проведения 

вышеупомянутого дискуссионного форума, подготовки докладов и организации 

интерактивного диалога; 

 22. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

    


